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Через низку обставин задум М.Грушевського про окреме видання 
подорожніх вражень не був здійснений, але в архіві збереглася відбитка 
першої публікації зі значними авторськими правками й додатками1. В резуль-
таті обсяг твору зріс майже вдвічі. Цей документ — друга редакція “По 
світу” — публікується тут уперше. 

У цитованому вже листі до М.Грушевського М.Коцюбинський пише, 
що ця річ “більше належить до белетристики”. Сьогодні, характеризуючи 
остаточний текст, схиляємось до визначення жанру твору як культуроло-
гічного есе. Є своя логіка в тому, що “По світу” друкується поряд з літе-
ратурно-критичними працями, адже це — своєрідне продовження теми. 
Оцінювання мистецького твору — літературного, малярського чи архітектур-
ного — в основі своїй має спільну природу. Сучасного читача, безперечно, 
захопить сам предмет майстерної оповіді, однак для нас це не єдине джерело 
знань про італійські раритети. Натомість, у розповіді М.Грушевського 
унікальною є насамперед інформація про особистість автора, його погляди, 
його естетичні критерії. Вільно почуваючись у реаліях європейського істо-
рико-культурного дискурсу, він у розмові про визначні твори — і художні, 
і літературні, — займав власну обґрунтовану позицію, яка не конче співпадала 
з загальноприйнятою. Чіткість авторської думки спричиняє дисциплінова-
ність викладу, іноді побіжно висловлена фраза набуває звучання афоризму, 
над яким варто поміркувати, як, наприклад: “... але в сфері ірраціонального 
лежить джерело поезії і краси”.

Ще одна знакова для М.Грушевського риса — його розвинуте почуття 
національної ідентичності. Хоча подорожні враження заполонили авторську 
уяву, але тема України залишається складовою частиною розповіді. Саме 
позицією свідомого українця пояснюється, наприклад, критичне сприйняття 
М.Грушевським Відня як столиці метрополії. Споглядаючи квітучі італійські 
долини, в його уяві постають сумні галицькі сільські пейзажі. В аналітичних 
розповідях про оригінальний та ефективний державний устрій Венецької 
республіки бринить щира надія на те, що цей історичний досвід стане в пригоді 
українцям. Історик при кожній нагоді звертає увагу читачів на українську 
присутність у середньовічній Європі, а що ця присутність була переважно 
у вигляді рабів та сировини, в автора виривається палкий вигук: “Коли 
буде інакше? Коли Україна братиме участь не самим сировим продуктом 
чи трудом, а і творами свого культурного життя, вибиваючи на них свою 
національну марку? Коли??”

Сто років минуло від часу написання цих рядків...
Галина Бурлака

О.Єрмоленко, Н.Коцюбинська, Г.Степанець. — К., 2007. — C. 170.
1 ЦДІАК України. — Ф. 1235. — Оп. 1. — Спр. 264.
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ВАРІАНТИ ДО “БОГДАНОВОЇ МОГИЛИ” ШЕВЧЕНКА

Покійний співробітник наш д. Олексій Маркевич надіслав був мені 
на початку сього року копію Шевченкової “Богданової могили”*, списану 
ним з автографа, з таким поясненням: «У п[ані] Орлової*, що живе близько 
одної з станцій Николаївської залізниці, знайшлось три власноручно написані 
на листку паперу поезії Шевченка, дві з них загально звісні: “Не завидуй 
багатому”, “Не женися на багатій”, а третя — “Стоїть в селі Суботові” 
хоч і звісна, але з прогалинами*; що вони стоять в російських виданнях, 
се натурально, але єсть прогалини і в празькім виданні*, а львівського у мене 
нема*. Мені прийшло на гадку, що, може, сі прогалини ще не опубліковані, 
отож і посилаю Вам сю поезію в цілості».

В новіших виданнях “Кобзаря”, як відомо, ся поезія друкується без 
прогалини, але прислана Маркевичом копія мала декілька варіантів, які я собі 
по одержанні його листа понотував, відкладаючи їх опублікування до якоїсь 
нагоди. Тепер подаю їх на пам’ятку покійника, що потрудився їх прислати. 
З них деякі безвартісні, очевидно — се помилки, деякі ж мають свою ціну. 
Подаю ті вірші, що мають варіанти в порівнянні з виданням проф. Роман-
чука*, зазначаючи курзивою самі варіанти:

Могили все розривають 
За те тобі така й доля
Ляхи задавили
Що вони тільки наймали
Татарам на пашу
Та ляхам — а може й справді!
Нехай по їх буде!
Так сміються ж з України
Стороннії люде...
Не смійтеся ж, чужі люде!

се три образки, вирвані з зовсім відмінних сфер. Перше — “Проста душа”, 
“Un coeur simple” — історія сірого життя служниці, без промінчика якогось 
людського життя, з французької сучасності. “La légende de Saint Julien 
l’ Hospitalier” — “Легенда про Юліана Милосердного” — середньовічний 
образок, триманий в тоні побожної легенди. Нарешті, “Іродіяда”, “Hérodias”, 
на мій погляд, — найліпша з них: майстерний образ стрічі грецько-римської 
й семітської культури на тлі євангельських подій*.

Не вважаючи, що сі оповідання не мають хиб Флоберової творчості 
остатніх десятиліть і не перевантажені так ґелертерською ерудицією*, 
не заморожені філософічними рефлексами, — прекрасна ся книжка успіху 
також не мала: у публіки Флобер уже рішучо вийшов з моди.

Він незадовго і зійшов зі сцени: 1880 р. смерть перервала се життя, 
повне праці й мислі.

Спадщиною по покійнику лишилося кілька майстерних речей, які довго 
ще не переживуться, і — цілий ряд постулатів високої теоретичної вартості 
й цікавості, які в сфері літературної творчості ставив і з рідкою сміливістю 
й незвичайним накладом праці пробував по-своєму розв’язати славний 
французький натураліст.

1902, 17(30).IX
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G. de Maupassant — Étude sur Gustave Flaubert, в т. VII видання писань 
Флобера, зробленого Кантеном (Edition ne varietur), 1885 — праця Гі де 
Мопассана “Етюди про Флобера” окремо була видана у 1884 р.

с. 157 ...повинний бути з часом присвоєний і нашою літературою — 
вперше роман Ґ.Флобера “Мадам Боварі” українською мовою з’явився як перший 
том зібрання творів письменника у 1930 р.

с. 158 ...“Витончене виховання”... — у сучасних перекладах цей роман 
зветься “Виховання почуттів”.

Bourget — Gustave Flaubert, в “Essais de psychologiе contemporaine” — 
йдеться про дослідження П.Бурже “Нариси сучасної психології” (1893), де значна 
увага приділена аналізові творчості Ґ.Флобера.

с. 159 ...поетів Александрійської школи — Александрійська філологічна 
школа — давньогрецька школа III–II ст. до н. е. Поети і вчені, які працювали 
в Александрійській бібліотеці, займалися текстологічним вивченням творів дав-
ньогрецьких письменників, поклавши початок науковій філології. Творчість пред-
ставників цієї школи характеризувалася ускладненням поетичної мови.

с. 160 ...на тлі євангельських подій — йдеться про онуку царя Ірода Іро-
діаду. З її іменем пов’язують історію смерті Іоанна Хрестителя. Її дочка Саломея 
так гарно танцювала перед правителем, що в нагороду він пообіцяв виконати будь-
яке бажання. За намовою матері Саломея попросила голову Іоанна Хрестителя, 
і його скарав кат.

...ґелертерською ерудицією... — від нім. Gelerter — учений-схоласт, людина, 
яка формально вчена, але відірвана від життя, практичної діяльності.

Варіанти до “Богданової могили” Шевченка
Перша публікація: ЗНТШ. — 1903. — Т. LIV. — С. 5–6. 
Подається за першодруком.

с. 161 ...копію Шевченкової “Богданової могили”... — йдеться про кін-
цевий фрагмент містерії “Великий льох” Т.Шевченка (рядки 500–547), який 
починається: “Стоїть в селі Суботові...” Автограф та список О.Маркевича, про 
які тут йдеться, на сьогодні невідомі. Вперше реконструкція повного тексту міс-
терії була здійснена у виданні: Шевченко Т. Повне зібрання творів: У 12 Т. — 
Т. 1. — К., 1989. — С. 221–233, коментар — С. 494–497. До того в усіх 
виданнях “Кобзаря” рядки 1–499 під назвою “Великий льох” та рядки 500–549 
під назвою “Стоїть в селі Суботові” помилково друкувались як окремі твори. 
Про належність останнього фрагмента до тексту містерії див.: Білецький О. 
Ідейно-художнє значення поеми “Великий льох” /Зібрання праць: У 5 т. — 
К. 1965. — Т. 2. — С. 245; Бородін в. “Великий льох” /Над текстами Т.Г.
Шевченка. — К., 1971. — С. 165–181. 

У сучасних академічних виданнях творів Т.Шевченка ця публікація врахову-
ється, однак через відсутність автографа і списку неможливо визначити точність 
відтворення тексту в усіх деталях.

Ґустав Флобер. Літературна характеристика
Вперше опублікована як післямова до видання: Ґ.Флобер. Іродіяда /Пере-

клад М.Грушевського. — Львів, 1902. — С. 57–70. Текст датований 17 (30). 
IX. 1902.

Подається за першодруком.

с. 155 ...в “Літературно-науковій бібліотеці” д-ра Франка... — видав-
ничий проект І.Франка, діяв у 1889–1897 рр. у Львові. Вийшло понад 40 кни-
жок: розвідки І.Франка про Шевченкового “Перебендю”, “Іван Вишенський 
і єго твори”, поема “Смерть Каїна”, М.Драгоманова “Австро-руські спомини”, 
“Чудацькі думки” та ін. У 1891 р. (на обкл. — 1890) як десята книжка цієї серії 
вийшла в перекладі В.Сави [В.Щурата] “Легенда про святого Юліяна Мило-
сердного” Ґ.Флобера.

...заінтересування натуралістичною школою... — натуралізм — літе-
ратурний і мистецький напрям, який виник в останній третині ХІХ ст. у Європі 
та США. Згодом — у Франції. Основні принципи сформулював Е.Золя: мис-
тецтво покликане служити засобом пізнання об’єктивної дійсності і людської 
особистості, матеріально-біологічні фактори проголошувалися визначальними. 
Натуралізм у літературі оцінюється неоднозначно. З одного боку — це демо-
кратизація тематики і проблематики, з другого — біологізація психологічних 
мотивацій, дегуманізація людської особистості. В Україні натуралізм став формою 
переходу від романтизму до реалізму і часто переймає функцію останнього. Перші 
теоретики українського реалізму (М.Драгоманов, І.Франко) ототожнювали 
ці поняття. Як бачимо з наступної фрази М.Грушевського, він також трактує 
натуралізм як фрагмент реалізму.

...в молодості прокинулася у нього епілепсія... — у біографічних джерелах 
про Флобера існує версія з дещо інакшим причинно-наслідковим зв’язком між 
наведеними фактами: виявивши у 21-річного Флобера схожу на епілепсію нервову 
хворобу, лікарі самі рекомендували йому малорухливий спосіб життя.

Maxime du Camp. Souvenirs littéraires — М.Грушевський посилається 
на перший том двотомної праці близького приятеля Ґ.Флобера М. дю Кампа 
“Літературні сувеніри” (т. 1 — 1882 р., Т. 2 — 1883 р.).

с. 156 ...на часи розвитку романтизму... — романтизм — художній 
метод, який сформувався в кінці ХVІІІ–ХІХ ст. у літературі й мистецтві Європи 
та США. Виникнення романтизму було пов’язане з піднесенням національно-ви-
звольних рухів. Романтики ставили на перший план духовне життя людини, 
вдавалися до зображення незвичайних явищ та обставин, виняткових героїв, 
наділених сильним характером і пристрастями.

...романом “Пані Боварі” (“Madame Bovary”)... — вперше цей роман був 
опублікований у 1856 р. у журналі “Revue de Paris”, а окремою книжкою виданий 
у 1857 р. вже після успішного судового процесу з приводу моральності роману, 
про який М.Грушевський пише далі.
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Як я був колись белетристом? /Грушевський М. Із літературної спадщини /Упор. 
Г.Бурлака, А.Шацька. — Нью-Йорк; К., 2000. — С. 127).

...при переході до четвертої гімназіальної... — тобто в 1881 р., коли 
М.Грушевський закінчив третій клас.

...в університетських моїх часах в 90-х рр. ... — студентом Київського 
університету ім. Св. Володимира М.Грушевський був у 1886–1890 рр., а в 
1891–1893 рр. — професорським стипендіатом. Магістерську роботу захистив 
у травні 1894 р.

с. 163 ...мати його була полька... — цю версію найбільше популяризував 
сам М.Некрасов. Однак, як з’ясували дослідники, його мати Олена Андріївна 
Закревська походила з українського роду. Її батько Андрій Семенович Закрев-
ський на момент одруження дочки був титулярним радником, заможним власником 
містечка Юзвин і кількох сіл на Вінниччині, православним. Олена та її три сестри 
навчалися у Вінницькому пансіоні, де, зокрема, викладали і польську мову. Чи не 
звідси — легенда про польське походження. Див.: Ашукин Н. Летопись жизни 
и творчества Н.А.Некрасова. — М.–Л., 1935. — С. 20.

...ложились грубыя черты — рядки з вірша “Подражание Лермонтову” 
(“В неведомой глуши, в деревне полудикой...”), створеного 1846 р.

...його таки й нагнали — юний Некрасов дуже часто пропускав гімназійні 
заняття через хворобу. Ймовірно, саме це стало причиною того, що він покинув 
гімназію у 1838 р. 

...той відмовив йому всякої помочі — це сталося 1838 року, до 1840 р. 
М.Некрасов був вільним слухачем університету у Санкт-Петербурзі.

Видана ним 1841 р. перша збірочка поезій... — перша збірка “Мечты 
и звуки” під криптонімом “Н.Н.” насправді вийшла 1840 р., а цензурний дозвіл 
датований 25 липня 1939 р.

...з кружком Бєлінського... — цей гурток утворився в 1840-х роках й отримав 
назву “западники”. Його члени представляли течію російської громадської думки, 
основними мотивами якої були боротьба з кріпосним ладом та обстоювання захід-
ного, тобто капіталістичного, шляху розвитку Росії. Сам М.Некрасов визнанав, 
що “поворот до правди” у його віршах відбувся під впливом праць В.Бєлінського, 
В.Боткіна, П.Анненкова.

...по кримській війні... — Кримська війна (1853–1856) — війна царської 
Росії проти коаліції держав у складі Великобританії, Франції, Туреччини і Сардинії 
за зміцнення позицій на Близькому Сході. Вирішальні бої відбувалися у Криму 
(Севастопольська оборона, Інкерманська битва). Фактично припинення воєн-
них дій відбулося у 1855 р. Поразка Росії у Кримській війні була зафіксована 
Паризьким мирним договором 1856 р.

с. 164 Історія сього збагачення не була чиста... — цю тезу знаходимо 
майже у всіх спогадах сучасників М.Некрасова. Він мав неабиякі фінансові здіб-
ності. Це врятувало його в молодості від голодної смерті, однак згодом переросло 
в баришництво, інші фінансові зловживання, і не раз викликало осуд оточення. 

...У п[ані] Орлової... — родичка В.М.Рєпніної, приятелька Т.Шевченка.

...хоч і звісна, але з прогалинами... — вперше цей фрагмент за нез’ясова-
ним джерелом був надрукований у львівській газеті “Dziennik Literacki” (1861. — 
№ 62. — С. 495–496).

...в празькім виданні... — йдеться про видання: Шевченко Т. Кобзар. — 
Прага, 1876. — Т. 1, 2. Кобзар вийшов коштом київської “Старої громади”, 
упорядники — Ф.Вовк і О.Русов. До першого тому, призначеного для поширення 
в Росії, увійшли підцензурні твори, до другого, призначеного для Галичини, Буко-
вини й Закарпаття, — твори, які не дозволяли друкувати в царській Росії, або 
друкували з купюрами. Тут уперше з’явилися 16 раніше неопублікованих творів 
поета (“Царі”, “Марія” та ін.), подано чимало варіантів Шевченкових текстів.

...львівського у мене нема — йдеться про видання: Поезії Тараса Шев-
ченка. — Львів, 1867. — Т. 1, 2. Сюди увійшло 216 творів, значну частину яких 
становили політичні вірші й поеми, які не друкувалися в Росії або були спотворені 
цензурою. Деякі твори помилково були приписані поетові.

...в порівнянні з виданням проф. Романчука... — Ю.Романчук редагував 
кілька видань творів Т.Шевченка: Кобзар. Вибір поезій для народу. — Львів, 
1894–1895. — Частини 1, 2; Поезії. — Львів, 1902; Твори. — Львів, 1907 і 1912.

Микола Некрасов
Перша публікація: ЛНВ. — 1903. — Т. 21. — С. 106–113.
Подається за першодруком.

с. 162 ...тодішньому настрою поступової суспільності... — М.Некрасов 
вважається виразником ідей народницького руху Росії середини ХІХ ст. Його 
вірші свого часу широко використовувались з агітаційною метою. Під безпо-
середнім впливом М.Некрасова формувалася російська демократична поезія 
1860–1880-х років.

...“муза мести и печали”... — вираз із вірша М.Некрасова “Замолкни, 
Муза мести и печали!..” (1855).

...но гражданином быть обязан... — фраза з твору “Поэт и гражданин” 
(1856) стала афоризмом, який вживається як нагадування про громадський 
обов’язок.

...модної тоді “горожанської поезії”... — тобто громадянської, народницької 
поезії революційно-демократичного спрямування.

...моїми шкільними літами... — М.Грушевський навчався у Тифліській 1-й 
класичній гімназії у 1880–1886 рр. Мавши добру домашню підготовку, він поступив 
одразу в третій клас. Щоправда, іспит успішно був складений до четвертого класу, 
однак, як згадував пізніше історик, “батько — педагог з професії і покликання, 
умисно оддав мене до школи пізно, до кляси значно нижчої, ніж яку я вмів, аби 
я не мав труднощів у науці; і вона справді не завдавала мені труду, хоч я вважався 
кращим учеником не тільки своєї кляси, але й цілої гімназії”. (Грушевський М. 
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